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Lietuvių karinės-istorinės dainos - reikšminga liaudies kultūrinio pa­
likimo dalis. Tai dainų žanras, kuriame paliko pėdsakų tautos istorija, 
kova prieš išorės priešus dėl savo krašto laisvės, atskirų istorinių laiko­
tarpių karinė tarnyba, atsispindėjo liaudies patriotiniai idealai, demokrati­
nės nuotaikos. 

Jau pirmosios (XIX a. pirmojoje pusėje) ir vėlesnės karinių-istorinių 
dainų publikacijos susijusios su mėginimais tas dainas aiškinii, ir ypač 
ieškoti jų istorinių šaknų. Tačiau nei XIX a. lietuvių liaudies dainų skel­
bėjams bei tyrinėtojams (L. Rėza, L. Jucevičius, S. Stanevičius, S. Dau­
kantas, O. Kolbergas, N. Kostomarovas, J. Lautenbachas ir kt.), nei vė­
liau buržuaziniams folkloristams (M. Biržiška, J. Balys ir kt.) nepavyko 
išspręsti karinių-istorinių dainų kilmės klausimo, nustatyti jų ryšio su 
atskiromis istorinėmis epochomis. Kai kurios dainos buvo priskiriamos 
kovų prieš kryžiuočius gadynei ir net ankstesniems laikams, tačiau tai 
buvo grindžiama ne visapusiška jų idėjinio turinio ir meninės formos 
analize, o negausiomis istorinėmis realijomis, kartais gana abejotinos 
kilmės. Pavyzdžiui, nuo XIX a. pradžios dainą „Dainuok, sesyte" imta 
laikyti istorine. Remiantis posmais apie „barzdotus vyrus, vyrus iš jūrių", 
ištrypusius „sesytės" darželį, joje buvo įžiūrimi" normanų puldinėjimo 
IX amžiuje atgarsiai 1. Toks kelias nebuvo mokslinis ir teigiamų rezultah! 
duoti negalėjo. Tik tarybiniai folkloristai, remdamiesi marksistine-lenini­
ne metodologija, padarė pradžią moksliniam karinių-istorinių dainų tyri­
n ėj imui. Pirmą gilią vagą šioje srityje išvarė folkloristas Z. Slaviūnas, 
aptardamas istorines bei karo sutartines 2. ,,Lietuvių tautosakos apybrai­
žoje", viename reikšmingiausių lietuvių tarybinės folkloristikos darbų, 
bandoma pateikti mokslinę, nors ir gana glaustą, viso žanro apžvalgą, 
nužymint bendriausius idėjinius-meninius principus 3. Tačiau „Apybrai­
žos" specifika nulėmė tai, kad daugelis šio žanro problemų, kaip jo isto­
rinio kelio, ryšio su istorija, jo formos ir kt ., liečiamos gana prabėgomis ir 
tebėra reikalingos platesnės analizės . Plačiau nenušviestas ir istorinių bei 
karo sutartinių santykio su kitomis karinėmis-istorinėmis dainomis klau­
simas. Sis straipsnis yra mėginimas bent dalinai užpildyti vieną iš mini-

• 1 Zr. Dzieje narodu litewskiego, t. III, 1838, str. 68; Litwa .. . Przez J. I. K r a­
s z e w s kie g o, t. I, Warszawa, 1847, p. 291; M. Biržiška, Dainų atsiminimai 
iš Lietuvos istorijos, Vilnius, 1920, p. 25-26. 

2 Zr. Z. S lavi ū na s, Istorinės, humoristinės, šokių ir instrumentinės sutartinės.­
Įž. str. kn.: Sutartinės, t. III, Vilnius, 1959, p. 5-11. 

3 Zr. Lietuvių tautosakos apybraiža, Vilnius, 1963, skyr.: Karinės-istorinės dainos, 
p. 201-221. 
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mo žanro tyrinėjimo spragų: jame siekiama aptarti seniausias karines­
istorines dainas. Darbą apsunkina tai, kad kai kuriuos su jomis susijusius 
klausimus tenka liesti pirmą kartą, nesant tautosakos moksle nusistovėju­
sios, vieningos pažiūros į istorinius liaudies poezijos žanrus, ypač į jų 
ryšį su istorine tikrove. Todėl šiuo straipsniu nepretenduojama į išsam11 
ir visapusišką minimų dainų aptarimą, jų santykio su kitais liaudies poe­
zijos žanrais nušvietimą, o norima iškelti vieną kitą būdingesnį jų raidos 
bruozą, idėjinio turinio kai kuriuos ypatumus, nužymėti ryšį su vėlesnė­
mis to paties žanro dainomis. 

* * * 

Tiksliai nustatyti karinių-istorinių dainų pradžią ir jų rysĮ su senai­
siais istoriniais įvykiais vargu ar beįmanoma. Pagrindinė to priežastis -
specifinė šio žanro meninio santykio su tikrove sistema. Istoriniai įvykiai, 
karai čia vaizduojami savaip. Karinės-istorinės dainos, išskyrus negausias 
istorines sutartines, neatspindi konkrečių istorinių įvykių, situacijų ir 
apskritai nėra linkusios į istoriškai konkretų tikrovės vaizdavimą. Jose 
teliečiama buitinė karo pusė, parodant, kokius pakitimus sukėlė karas dai­
nų kūrėjų buityje , ypač jų šeimos gyvenime, kaip tuo metu susiklostė žmo­
nių tarpusavio santykiai. Todėl čia apdainuojami tipiški liaudies gyve­
nimo reiškiniai - išvykimas į karą ir kareivio žuvimas mūšio lauke, 
į nelaisvę patekusių karių vadavimas, sunki išvykusiojo dalia ir pan. To­
kį palyginti neplatų vaizdavimo objektą turėjo apspręsti, iš vienos pu­
sės, dainų kūrėjų klasinės p1z icijos ir savitas pož iūris į istorinius įvy­
kius, iš kitos - lyrinė paties žanro prigimtis bei visa dainuojamosios 
lietuvių liaudies poezijos raida. Karinių-istorinių, kaip ir kitų lietuvių 
liaudies dainų, ki:irėjai buvo valstiečiai, kurie istorinius įvykius suprato ir 
aiškinosi savaip . valstietiškai, tekreipdami dėmesį į tą jų pusę , kuri la­
biausiai juos lietė. Be to, atskiros karinės-istorinės dainos, atrodo, galėjo 
būti sukurtos ne pači11 kanĮ dalyvių, bet jų namiškių, daugiausia moterų 4• 

Nors ir atspindėdamos bei vertindamos istorinę tikrovę šeimos san­
tykių požiūriu, jos vis dėlto išreiškia atskirų laikotarpių liaudies pa­
žiūras į karus, tėvynės gynimą, karinę tarnybą ir turi reikšmę kaip liau­
dies nuotaikų ir lūkesčitĮ meninis apibendrinimas. 

Karinėse-istorinėse dainose, ypač senosiose, istoriniai įvykiai nusa­
komi labai bendrai ir sudaro vos apčiuopiam ą foną lyrinio herojaus iš­
gyvenimams. Atskirų istorinių realijų (geografinių, istorinių vardų) ka­
rinėse-istorinėse dainose pasitaiko, tačiau jos ne visada rodo dainos isto­
riškumą . Todėl ir apie dainos ryšį su viena ar kita istorine epocha galima 
spręsti ne tiek iš negausių istorinit) realijų, kurių ryšys su istorija ne 
visada aiškus, o daugiau iš atskirų daimĮ variantų idėjinių-meninit) ypa­
tybių visumos - iš visuomeninės jų tematikos, o taip pat iš siužetti ti­
piškumo tai ar kitai istorinei epochai . šiuo keliu eidami, tarybiniai folk­
loristai V. Propas, B. Puiilovas ir kiti 5 mėgina nustatyti rusų bylimĮ ir 
istorinių daimĮ istorinį pagrindą . Istoriniai ir geografiniai vardai bei kit os 
istorinės realijos įgyja prasmę, tik susietos su idėjinėmis-meninėmis da i­
nt) ypatybėmis. Tik tada jos paremia išvadas apie vienos ar kitos dainos 
istoriškumą. 

4 Sutartin ės, t. III, Vilnius, 1959, p. 9-10. (Toliau žymima - SIS.) 
5 žr. B. 51. n p o n n, PycCKIIII repo11uecK11ii ,rnoc. JI ., 1955; 5. H. n y T II JI o B, 

Pycc1rnii 11crnp11Ko-nece1111b1ii cjloJibK.TT0P Xlll-XVI seKoB, M.-.11., 1960; B. K. C o Ko-~ o -
B a, Pycc1rne 11crop11ųecK11e nec11u XVI-XVII BB., M., 1960; JI. H. E M e .1 b si H o. B, He­
Ku1opb1e B0np0Cbl reHe3HCa IICT0p114ec1rni1 ne;:-1111,- B. KH.: «l·krnp1mo-.111TepaTypHblll c6op­
HIIK», M.- JI., 1957; ir kt. 



* * 

Istorinės su t a r t i nė s. Apie senąsias karines-istorines dainas 
tegalime spręsti iš XIX-XX a. užrašymų . Tačiau iš dainų idėjinio turinio 
bei meninio audinio visum os darosi aišku , kad žymi jų dalis yra atėjusi 
iš žilos senovės , išsaugodama minties ir siužeto sa vitumą. Il g alaikis 
senųjų folkloro formų egzistavimas šalia naujų sutinkamas vi suose liau­
dies poezijos žanruose. Duomenų apie semĮjų karinių-istorinių dainų bu­
vimą teikia kai kurie istoriniai šaltiniai. Pavyzdžiui, XVI a. Lietu­
vos kronikininkas Jvl. Strijkovskis mini pasižymėjusio 1362 m. kryžiuočilĮ 
apgultos Kauno pilies gynime Gurdo Gentvilaičio d a iną ir pateikia jos 
nuotrupą: ,,Ne taip man gaila pilies, kaip narsių riterių, ugnyje degan­
č ių" 6 . Tą dainą mini ir XVII a. istorikas Kojalavičius, taip pat pri skirda­
mas ją Kauno pilies gynimui 7. XIX-XX a. buvo užrašyta keletas pana­
šias eilutes turinčių sudaičio sutartinė s variantų 8. Tuo būdu ir vėlesnieji 
užrašymai rodo senovėje buvus karinių-istorinių dainų. Zinoma, ne visos 
tos dainos išliko iki vėlesniųjų laikų , ta č iau užrašytieji tekstai leidžia da­
ryti išvadas api e įvairių istorinių laikotarpių karines-istorines dainas . 

Iš senųjų karinių-istorinių dainų minėtinos vadina mosios suda ičio su­
tartinės, vaizduojančios kovą su priešu. čia lakoniškai apdainuojamas 
„kunigėlis" (kunigaikštis), kuriam pamigus priešai užpuolė pilį ir išžudė 
jos gynėjus - ,, išpylė tavo pilelę, iškirto tavo karelius" (SIS 1208). Apie 
priešų padarytas skriaudas kalbama centriniame sutartinės epizode. Jie 
čia konkrečiai neapibūdinami, tačiau pabrėžiamas jų nuožmumas, grės­
mingumas, pačios kovos žūtbūtinis charakteris. Herojaus skunde prasi­
veržia nepaprastai stiprus žuvusių !covotojų gailestis : 

- Ne taip gaila man p1lelės, 
Sudaičio, 

Kaip man gaila karelių, 
Sudaičio. 

Aš pilelę supilsiu, 
Sudaičio, 

Dvejais trejais meteliais, 
Sudaičio, 

O karelių nebužauginsiu, 
Sudaičio, 

Nei deš imtis metelių , 
Sudaičio. 9 

,,Karelių iškirtimas" čia traktuojamas kaip sunki, nepataisoma skriau­
da, kurią ilgai bus sunku užmiršti. Herojaus skundas skamba kaip gilus 
susirūpinimas ne vieno žmogaus, o viso krašto likimu. Tad sutartinės pa­
baiga, apraudanti žuvusius krašto gynėjus, teikia kūriniui apibendrinančią 
visuomeninę pra smę, o tuo pačiu atskl eidžia patriotinį sutartinės kūrėjų 
požiūrį į apdainuojamus įvykius. Skirtingai, negu tradicinėse lyrinėse dai­
nose, čia matome mėginimą atspindėti istorinius įvvkius ir juos vertinti. 
Tai visiškai nauji, tradicinėms lietuvių dainoms nebūdingi reiškiniai, ku­
rie rodo aiškias dainų kūrėjų pastangas savitomis poetinėmis formomis 
apibendrinti savo istorinę patirtį. Nors sutartinėje nenurodoma mūšio vie-

6 M. Stryko w s k i, Kronika, 1582, str. 443. 
7 A. \\'. Ko ia l o w i e z, Historiae Litvanae, t. I, 1650, str. 330. 
8 Zr. SIS. t. III, p. 637-639. 
9 SIS 1207. 
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ta nei kokie priešai užpuolė, išskyrus priedainyje minimą Sudaičio vardą, 
kuris laikytinas tikriniu 10, tačiau jos atspindima situacija, požiūris į prie­
šus ir tėvynės gynimą istorinis, sietinas su karų prieš kalavijuočius it 
kryžiuočius (XIII-XV a.) laikais, kai buvo vedama žūtbūtinė kova ne 
dėl ginčytinų teritorijų, ne dėl vienos ar kitos pilies, bet dėl pačios tautos 
egzistencijos. Priešų puldinėjimai buvo dažni, riteria_i įsiverždavo kelis­
kart per metus 11 , nusiaubdami ne tik panemunės pilis, bet ir krašto gilu­
moje esančias. Ypač kruvini mūšiai vyko pilyse prie Nemuno. Istoriniai 
šaltiniai pateikia duomenų apie jų gynėjų išžudymą, pačių pilių sudegi­
nimą 12 . 

Nuožmių, žiaurių, visa naikinančių priešo puldinėjimų atgarsiai ryš­
kūs ir sudaičio sutartinėse. Kuris konkretus istorinis mūšis sudarė pa­
grindą joms atsirasti, sutartinės turinys atsakymo neduoda. Tačiau vaiz­
duojama situacija, apdainuojamų įvykių visuomeninės prasmės akcenta­
vimas, gilus patriotizmas leidžia jas sieti su kovų prieš kryžiuočius ga­
dyne. Pagaliau dainos ryšį su anais senaisiais laikais patvirtina ir tai, 
kad joje akcentuojamas pilies vaidmuo. ginantis nuo priešų (anuo žūtbū­
tinių kovų laikotarpiu, ginant kraštą, pilims teko svarbiausias vaidmuo). 
Archaiška ir pati sutartinės forma. Ar joje atsispindi Kauno ar kurios kitos 
pilies gynimas, nustatyti sunku . .M. Strijkovskio tvirtinimas, jog apdai­
nuojamas Kauno pilies gynimas, o taip pat S. Mikuckio ir M. Miežinio 
užrašytieji apie Kauną, kur buvo dažni susirėmimai su kryžiuočiais, va­
riantai iš dalies sutartinę leidžia sieti su šiuo istoriniu įvykiu. Tačiau ji 
skamba ne tik kaip šio vieno mūšio, bet kaip viso ano kovų laikotarpio is­
torinės liaudies patirties meninis apibendrinimas. 

Tuo būdu istorinės suriaičio ~utartinės dėl visuomeninio skambėjimo. 
savito tikrovės vaizdavimo pobūdžio laikytinos savotiškomis „pirmykš­
tėmis istorinėmis epinio pobūdžio dainomis" 13 , turėjo sudaryti pagrindą 
lietuvių liaudies istorinei poezijai. Be abejo, kovų prieš kryžiuočius ga­
dynėje ir vėliau jų buvo sukurta daugiau. Motiejus .Miechovita mini XVI a. 
pradžioje dainuojamą dainą apie kunigaikščio Zygimanto nužudymą 14 . 

M. Strijkovskis nurodo, kad ši daina jo laikais nebedainuojama 15 . Jis pa­
cituoja keletą žodžių iš dainos apie Giedraičių kunigaikštį Daumantą 16 . 

Galėjo tai būti ir istorinės sutartinės, kurios iki mūsų dienų neišliko. Kad 
ir turėdamos istoriškai konkretaus tikrovės vaizdavimo pradų, istorinės 
sutartinės dėl nepalankių vėlesnių sąlygų (vis stiprėjančio liaudies ma­
si11 pavergimo ir atstūmimo nuo dalyvavimo istoriniuose įvykiuose, Lie­
tuvos valstybinio savarankiškumo silpnėjimo ir visiško jo netekimo po 
L1ublino unijos), matyt, nebuvo intensyviai kuriamos. Atskiri sudaičio 
sutartinių variantai vėliau virto vestuvinėmis sutartinėmis (žr. SIS 
720-723). 

* * * 
D a i n o s a p i e k a r e i v i o ž u v i m ą. Istorinę kovų prieš kry­

žiuočius epochos patirtį lietuvių liaudis apibendrino ir kitokio pobūdžio 
dainomis. Jos sudaro palyginti gausią dainų apie kareivio žuvimą grupę 
(taip vadinama pagal centrinį damos epizodą, pakiliai apdainuojantį ly­
rmio herojaus mirtį mūšio lauke), kuriai galima priskirti atskiras karo 
sutartines, o taip pat tokias dainas, kaip „Jau ir atlėkė gulbitĮ pulkelis'· 

208 

10 SIS t. 111, p. 7-8. 
11 žr. B. T. IT a lll y T O, O6pa30BaHHe JIHTOBCKOro rocyJJ.apcTBa, M., 1959, CTp. 417. 
12 žr. Lietuvos TSR istorijos šaltiniai, t. l, Vilnius, 1956, p. 52. 
13 ?IS. t. III, p. 8. 
14 Zr. Dainų atsiminimai iš Lietuvos istorijos, Vilnius, 1920, p. 9. 
15 žr. M. S t r y j ko w s k i, Kronika, str. 443. 
16 Zr. ten pat, t. I, p. 320. 



ir „Aušta aušrelė". Tematikos bendrumu su jomis artimai siejasi ir kiek 
vėliau sukurta daina „Atlėkė juodas varnas". 

šių dainų santykis su istorine tikrove kiek kitoks, negu istorinių su­
tartinių. Jei sudaičio sutartinėse pastebimos tendencijos tipines epochos 
situacijas atspindėti tiesiogiai, tai dainose apie kareivio žuvimą tos situa­
cijos lūžta per šeimos išgyvenimų prizmę, parodoma, kaip karas pasireiš­
kia šeimos, atskiro individo gyvenime, liaudies buityje apskritai, nesi­
gilinama į pačių įvykių istorinę prasmę. Tie istoriniai įvykiai, kuriuose 
dalyvauja dainos lyrinis herojus, nevaizduojami, pačios dainų situacijos 
yra tipinės - dažniausiai brolio išvykimas į karą ir žuvimas mūšio lauke. 
Liaudies pažiūros į istoriją čia atsispindi netiesiogiai, apie jas labai 
dažnai tegalima spręsti iš dainos vaizdų sistemos, specifinio atskirų epi­
zodų interpretavimo. 

Iš karo sutartinių, vaizduojančių kareivio žuvimą, ryškiausios „Ka­
da, broli, tu parjosi?" (SIS 1216-1221, 1225). Jų pradžioje labai lako­
niškai kalbama apie brolio išjojimą į karą: ,,Išjoja joja brolis į karą", 
„Kareliai broleliai išjoja" ir pan. Tcliau pasakojama, kaip sesuo laukia 
brolio. Laukimo epizodas dažniausiai ilgas, išskaičiuojantis įvairias ap­
linkybes: ,.Lauk, sesute, gaidiems giedant. .. , aušrai auštant. .. , saulei 
tekant. .. , lauk, sesute, devindienas ... , pusę metų" (SIS 1217). Sis išskai­
čiavimas ramus, išreiškiantis viltingą laukimo nuotaiką. Bet po jo einan­
čiame žirgo be raitelio grįžimo epizode toji nuotaika tarsi užlūžta, prasi­
veržia niūrios draminės gaidos, stipriai suskamba nelaimės nujautimas, 
kuris pasitvirtina sesers ir žirgo dialoge, konstatuojančiame įvykusią ne­
laimę: brolis krito mūšio lauke. 

Pagrindine situacija ir kai kuriais motyvais (brolio išjojimas ir at­
sisveikinimas su seseria, jo laukimas, dovanų žadėjimas ir pan.) šios 
sutartinės primena medžioklės sutartines (žr. SIS 8-10) - dainas, sie­
tinas dar su pirmykšte bendruomene 17 . Tačiau bendrieji brolio išvykimo 
ir laukimo motyvai, gana buitiški sutartinėse apie medžioklę, karo sutarti­
nėse įgyja tam tikrą herojinį skambėjimą, kurį jiems suteikia pakilus 
herojaus mirties vaizdavimas: 

- Vilniaus lauke prie akmenio. 
Ciuto lelija. 

Ant šonelio vėjelį gė r ė. 
čiuto lelija. 

Kniūpsčias puolė - žemę žėbė. 
čiuto lelija. 

Aukštielninkas - žvaigždes skaitė. 
čiuto lelija. 18 

Toji mirtis lengva, graži, nekasdieniška, ji pavaizduota kaip susilie­
jimas su motina žeme, su visa gamta. Tokiu supoetintu mirties vaizdu iš­
aukštinamas pats herojus, iškeliama jo žuvimo prasmė - taip tegali mirti 
žmogus, kovojantis už kilnų tikslą . Toks herojaus mirties vaizdavimas 
teikia sutartinei tam tikrą visuomeninį skambėjimą: tuo mirties vaizdu, 
nors ir netiesiogiai, išaukštinama pati kova, kurioje žūsta herojus. 

Konkretūs istoriniai įvykiai sutartinėje neatsispindi, jos kūrėją tedo­
mina tik jų poveikis herojaus likimui. Tačiau iš to likimo vaizdavimo, iš 
herojaus žuvimo vertinimo matyti, kad sutartinė turėjo atsirasti tokioje 

17 Zr. SIS, t. I, p. 29-30. 
18 SIS, t. III, 1218. 
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epochoje, kai liaudies žmogaus žuvimas kare buvo dažnas reiškinys ir kai 
buvo žūstama dėl kilnių tikslų, suprantamų visai liaudžiai. Pasisavinu­
sios kai kuriuos archaiškuosius medžioklės sutartinių motyvus, karo sutar­
tinės juos perkūrė ir praturtino naujais, visuomeninę prasmę turinčiais 
motyvais, kuriuos diktavo pasikeitusios istorinės sąlygos. Tiek visuome­
niniai pradai turinyje, tiek formos archaiškumas bei artimumas medžiok­
lės sutartinėms rodo šių karo sutartinių ryšį su gilia senove - su kovų 
prieš kryžiuočius laikais. Tai pagaliau patvirtina ir sutartinėje minimas 
Vilniaus vardas, nes Vilnius anais laikais ne kartą buvo puolamas kry­
žiuočių ir jo vardas liaudyje galėjo būti populiarus. 

Savo turiniu ir siužetine schema sutartinei „Kada, broli, tu parjosi?" 
artima daina „Jau ir atlėkė gulbių pulkelis", plačiai žinoma tiek Lietu­
voje, tiek Rytų Prūsijoje. Dainos siužetą sudaro keletas epizodų, vaizduo­
jančių brolio išvykimą į karą ir žuvimą, išdėstytų ta pačia tvarka, kaip 
sutartinėje. Tik dainoje jie labiau išbaigti ir nuosekliau siejasi vienas 
su kitu . 

Daina „Jau ir atlėkė gulbių pulkelis" pradedama eilutėmis apie kare 
žinią. Variantuose toji pradžia gana įvairi: 

Jau ir atlėkė gulbių pulkatis, 
O ir pavarė į karą joti 19. 

Visi bajorai žirgus balnoja, 
Zirgus balnoja, į Rygą joja 20 . 

Oi, bėda, bėda, didė - ne maža, 
Vakar paskyrė į karą joti 21 • 

Dažnai čia susiduriame su įvairių laikotarpių kariuomenės organiza­
cijos atspindžiais, iš kurių bene ryškiausi - visuotinio bajorų šaukimo, 
vienos seniausių Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės kariuomenės orga­
nizacijos formų 22, atgarsiai. Seną dainos kilmę patvirtina ir visa jos idė­
jinių-meninių ypatybių visuma. 

Karas dainoje traktuojamas kaip didelė nelaimė, užgriūvanti šeimą. 
Iš pat pirmų eilučių vyrauja gūdi, dramatiška nuotaika. 

Kitų išjojo jauni brolyčiai, 
O mūsų nėra neigi kam joti. 23 

Jau pac10Je dainos pr3džioje, lyrinio herojaus 1sruos1mo epizode, 
reiškiamos abejonės dėl jo grįžimo iš karo. Tas epizodas variantuose su­
kurtas nevienodai: vienur labiau kreipiamas dėmesys į lyrinio herojaus 
likimą, kitur - į jo santykius su artimaisiais. Pastaruosiuose variantuose 
apdainuojamos dovanos, kurias jis žada parnešti savo seserims: 

- Oi broli, broli, 
Broleli mūsų, 
Oi, ar davysi 
Raitų pulkelį? 

19 L. R ė z a, Lietuvių liaudies dainos, d. I, Vilnius, 1958, 37. (Toliau žymima -
RzD.) 

20 S. S t a ne v i č iu s, Dainos Zemaičių , Vilnius, 1954, XXIV. (Toliau žymima -
StD2.) 

21 V. Kalvai tis, Prusijos Lietuvių Dainos, Tilžė, 1905, 500. (Toliau žymi· 
ma-KlPLD .) 

22 Visuotinis bajorų šaukimas buvo skelbiamas karo atveju; kiekvienas turtin­
gesnis bajoras turėdavo atvykti pats ir pagal nuosavybės dydį atsivesti atitinkamą 
skaičių valstiečių. (T. Ko r z o n, Dzieje wojen wojskowosci w Polsce, t. l, Lwciw­
Warszawa-l(rakciw, 1923, str. 334.) 

23 RzD 37. 
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Oi, ar davysi 
Raitų pulkelį? 
Oi. ar sugrįši 
Sį rudenėlį? 

- Vyte davysiu, 
Stote pristosiu, 
Tik dievas žino 
Ar aš sugrįšiu . 24 

- Ei brolyt. brolyt, brolyti mūsų, 
Ką tu parneši mums trims seselėms? 

- Vienai parnešiu aukso žiedelį, 
Antrai parneš iu šilkų kuskelę, 
O tav, jauniausiai, perlų vainiką. 25 

Apskritai, lyrinio herojaus išlydėjimo epizodą sudaro tipiniai motyvai , 
gana dažni ir sl avų liaudies poezijoje, ypač šeimos ir karo dainose . Dar 
O. Kolberg as pastebėjo šį bendrumą ir lietuvių dainą siejo su lenkų daina 
,.Idzie zolnierz borem, lasem" (žr. Z. G l o g e r , Piesni ludu, Krakow, 
1892, 56) . Senesniais laikytini tie variantai, kuriuose reiškiamas susiri.tpi­
nimas kareivio likimu, tuo tarpu platesnis šeimos santykių atskleidimas 
ir linkimas į buitiškumą - vėlesnių karinių-istorinių dainų bruožas. 

Kareivio laukimo vaizde, kuris atskiruose variantuose išauga i plato­
ką poetinį pasakojimą, jaučiamas laipsniškas nevilties augimas: 

- Oi sesut, sesut, 
Sesute mano, 
Eikim, sesute, 
Aukštan kalnelin. 

Mes prastovėjom 
Kalne klon e lį. 
Mes nesulaukėm 
Savo brolelio. 

- Oi sesut, sesut, 
Sesute mano, 
Eikim, sesute, 
Aukšton klėtelėn. 

Mes pražiūrėjom 
Stiklo langelį, 
Mes nesulaukėm 
Savo brolelio. 

- Oi sesut, sesut, 
Sesute mano, 
Eikim, sesute, 
Pas uosio tvorą. 

Mes prarymojom 
Uosio tvorelę, 
Mes nesulaukėm 
Savo brolelio. 26 

Iš posmo į p osmą stiprėjantis nelaim ės nujautimas išbaigtą išraišką 
gauna dainos pabaigoje, kur, kaip ir sutartinėje „Kada, broli, tu parjosi?". 
vaizduojamas žirgo grįžimas be raiteliu. šis motyvas sutinkamas kaimy­
ninių tautų liaudies poezijoje ir yra senos kilmės . Jo atsiradimą žymia 
dalimi apsprendė toji aplinkybė, kad senaisiais laikais žirgas turėjo ne­
paprastai didelę reikšmę gyvenime, ypač karų metu; raiteliai sudarė ka­
riuomenės pagrindą. Tad žirgas, kaip nuolatinis raitelio palydovas, buvo 
labai vertinamas . šis žirgo vertinimas paliko pėdsakų ir liaudies poezijo­
je, kur žirgas visada yra gėrio, taurum'J ir teisingumo įkūnijimas, jis 
visada atsidavęs herojui. 

24 A. Lesk i e n und K. B r u g man n, Litauische Volkslieder und Miirchen aus 
dem preussischen und dem russischen Litauen, S!ral3burg, 1892, 25. (Toliau žymima 
Lesk. Brugm.) 

25 KIPLD 510. 
26 Vilniaus Valstybinio V. Kapsuko v. universiteto Lietuvių literatūros katedros 

tautosakos rinkiniai (rankraščiai), 37 (83) . 
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Nuo žirgo gqz1mo epizodo dainos nuotaika darosi giliai dramatine 
ir išsilieja lyrinio herojaus žuvimą atskleidžiančiame žirgo ir seserų 
dialoge: 

- Ei, žirgai, žirgai, 
2irgeli mano, 
O kur tu dėjai 
Mūsų brolelį? 

- Sakyt, nesakyt.­
Man pačiam gaila.­
Jūsų brolelis 
Krygužėj kirstas. 27 

Daugumos variantų kareivio žuvimo vaizdai savo poetiškumu artimi 
analogiškiems sutartinės „Kada, broli, tu parjosi?" vaizdams: 

Kur galva krito - rožė išdygo, 
Kur kraujas tiško - žemčiūgai blizga. 28 

O kur nupuolė 
Brolio galvelė, 
O čia išdygo 
Pilks akmenėlis! 

O kur nusklido 
Brolio kraujeliai. 
O čia tekėjo 
Gilus upelis. 29 

Tik čia tie žuvimo vaizdai pakilesni, negu sutartinėse . Jie kuriami . 
naudojant archainį pasivertimo motyvą, kuris teikia mirčiai nepaprastu­
mo, išaukština ją kaip didelį, prasmingą dalyką, kaip lyrinio herojau~ 
moralinę pergalę prieš tuos. nuo kurių rankos jis žuvo. 

Lyrinio herojaus išaukštinimas pilnutinę išraišką įgyja pačioje dai­
nos pabaigoje - saulės gedėjimo epizode, sutinkamame nemažoje dalyje 
dainos variantų: 

- Ui, ui dievuži, dievuliau mano, 
Kas mum pad ės brolio gedėti) 

Saulužė tarė nusileisdama: 
- Aš jum padėsiu brolio gedėti : 

Devynis rytus migiužėj temsiu, 
O ši dešimtą nei netekėsiu. 30 

Kovotojo mirtis tokia reikšminga, kad liūdi net saulė, liaudies ver­
tinama kaip šviesos, šilumos, gyvybės ir sveikatos teikėja . Epinis skai­
čius devyni pabrėžia gedulo didumą . Taip baigta daina „Jau ir atlėkė 
gulbių pulkelis" skamba kaip giesmė paprastam eiliniam liaudies žmo­
gui, paguldžiusiam galvą mūšio lauke už tėvynės laisvę. 

27 A. Juška, Lietuviš·kos dainos, t. 111, Vilnius, 1954. 1136. (Toliau žymi­
ma -JLD.) 

28 J . Basa na v i č iu s, Ožkabalių dainos, t. 1-11 , Shenandoah, Pa., 1902, 11 . 
(Toliau žymima - BsOd.) 

29 JLD 1136. 
30 RzD 37. 

212 



Panašią saulės personifikaciją randame senose, su pagoniškomis 
krikštynų apeigomis susijusiose sutartinėse: 

Ketina laimė 
Alaus daryti, 

Visų svetelių 
Susiprašyti, 

Tik neprašyti 
Vienos saulelės. 

- Palaukš, laimele, 
Kerštą darysiu. 

Devynius rytus 
Neužtekėsiu, 

Kitus devynius 
Rasos nekrėsiu. 31 

Dainos „Jau ir atlėkė gulbių pulkelis" patriotinis turinys, atskirų mo­
tyvų archaiškumas leidžia spręsti apie jos ryšį su kovų prieš kryžiuočius 
gadyne. šią išvadą paremia ir atskiros dainai būdingos istorinės reali­
jos: visuotinio bajorų šaukimo atspindžiai, kai kuriuose variantuose mi­
nimas Vilniaus vardas, kertamųjų ginklų, ypač kardo, vartojimo pabrė­
žimas (šveičiamas lyrinio herojaus kardas, jo kardas lūžta kare, jis daž­
nai žūva „kardais kapotas" ir pan.). ši daina - viena brandžiausių ir 
meniškiausių iš dainų apie kareivio žuvimą. 

Savo turiniu artima minėtosioms daina „Aušta aušrelė", dar ir šian­
dien kai kur tebedainuojama. Jos siužetiniai metmenys nedaug tesiskiria 
nuo anų dainų, tik čia savitas atskirų epizodų traktavimas. Dalyje variantų 
daina pradedama išvykimo į karą vaizdu, pateikiamu peizažo fone. Pie­
šiamas ankstyvo ryto vaizdas, tarsi norint pabrėžti žygio, į kurį išsiren­
gia lyrinis herojus, svarbą. Tokia peizažinė pradžia būdinga ir kitoms se­
nosioms lietuvių liaudies dainoms, pavyzdžiui, ganymo dainoms 32. Po to 
dainoje „Aušta aušrelė" eina tradicinis išlydėjimo epizodas. Kai kurie va­
riantai tiesiog juo ir pradedami: 

Stovi žirgelis kiemi pabalnotas, 
Aukso tymais pažebotas. 

Stovi seselė prie brolio šalalei, 
Stovėdama gailiai verkia. 33 

Skirtingai, negu dainoje „Jau ir atlėkė gulbių pulkelis", kur išvykimo 
epizode duodamas brolio ir seserų dialogas, čia pasitenkinama glaustu ly­
rinio herojaus monologu, kuriame reiškiama sugrįžimo viltis, nusakomas 
lyrinio herojaus žygio tikslas ir pabrėžiamas jo narsumas: 

Neverk, sesute, balta lelijėle, 
Kaip išjosiu, taip parjosiu. 

Kad neparjosiu, karelium pastosiu. 
Vilniaus laukely vaj'vosiu. 34 

Iš išvykimo epizodo matyti kilnus lyrinio herojaus pareigos suprati­
mas - žuvimo galimybė sutinkama ramiai, kaip neišvengiamas būtinumas. 
Lyrinis herojus suvokia savo žygio ir mirties prasmę, į karą jis eina 
savo 1'.oru, o tikslą, už kurį kovoja, gerai supranta. Toks kilnus pareigos 
supratimas vargu ar gali būti priskirtas vėlesniems laikams, pavyzdžiui, 

31 Zr. SIS 1202. 
32 Plg.: 

Aušta aušrelė, 
šviesi pazarėlė, 
Rengias broliai 
Karan joti 

{Užrašyta 1959 m. 
Mosėdžio apy!.) 

: Tautosakos darbai, t. IV, Kaunas, 1937, 401. 

Gėnėralia, aš išginiau, 
Gėnėralia, anksti rytelio. 
Gėnėralia, aušta dienelė, 
Gėnėralia, šviesi zarelė. 

(Lietuvių tautosaka, Dainos, 
Vilnius, 1962, 98.) 

t. I, 

. G. H. F. Nes s e l man n, Litauische Volkslieder, Berlin. 1953 344. 
rn1ma -- NsL V.) ' 

(Toliau žy-
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bajorų viešpatavimo laikotarpiui (XVI-XVII a.), kai liaudis buvo ver­
čiama kovoti už jai nesuprantamus feodalų interesus. Giliu patriotizmu 
dvelkia ir pagrindinis dainos epizodas - lyrinio herojaus mirties vaizda­
vimas: 

Vilniaus laukely po smilčių kalneliu 
Pakavotas brolutėlis. 

Saulė tekėjo, k3ip brolį nušovė, 
Saulė leidos, kaip kavojo. 35 

Lyrinio herojaus mirties ir laidotuvių siejimas su saulės tekėjimu ir 
nusileidimu teikia vaizdui tam tikro iškilmingumo. čia dainos pradžioje 
įvestas „karelio" motyvas (,,karelis", pasak S. Stanevičiaus, reiškia „tik­
rą kareivį" 36 , t. y. narsų kovotoją) įgyja išbaigtą išraišką. Juo įkūnija­
ma tėvynės gynėją aukštinanti damos kūrėjų pažiūra, būdinga ir kitoms 
dainoms apie kareivio žuvimą. 

Tokią pabaigą turi ne visi dainos variantai. Kituose čia kalbama apie 
sunkią kareivio dalią (JLD 1145, 1147, BsOD CCXXIX, Brugm. 22 ir kt.). 
Matyt, daina buvo populiari vėlesniais laikais, pritaikius pasikeitusioms 
istorinėms sąlygoms, kai liaudis buvo stumiama kovoti už išnaudotojų in­
teresus, o karinė tarnyba darėsi vis sunkesnė. 

Dalyje dainos varianttĮ temos sprendimas neturi herojinio pakilumo. 
Su artimaisiais atsisveikinantis lyrinis herojus žada sugrįžti, o jei ne­
grįžtų - pargrąžinti žirgą su „mundurėliu". Daina baigiama kreipimusi 
į motiną ir seserį: 

- Mazgoki, sesele, 
Brolio mandurėlį 
Sa\'o graudžioms ašarėlėms. 

Džiovinki, motuše, 
Sūnaus mandurėlį 
Savo karštoms atdūksėlėms. 37 

šiuose variantuose labiau akcentuojamas lyrinio herojaus mirties tra­
giškumas. Dainoje stipriai skamba skriaudos motyvas: kareivio žuvimas -
didelė nelaimė jam pačiam, nepataisoma skriauda jo artimiesiems. šie 
variantai, kaip liaudies kančios ir sielvarto išraiška, laikytini vėlesniais, 
kai herojiniai motyvai, nebetekę aktualumo, turėjo užleisti vietą skriau­
dos motyvams. 

Vėlesnę minimų variantų kilmę patvirtina ir kai kurios kaimyninių 
tautų folkloro analogijos. Baltarusių ir rusų kareivių dainose, vaizduo­
jančiose feodalizmo epochos karus, taip pat sutinkamas žuvusiojo drabu­
žių plovimo ir džiovinimo motyvas, kaip žuvusiojo artimųjų sielvarto iš­
raiška: 

35 NsLV, 344. 
36 StDZ, p. 111. 

Y~rnpaJI Moi"1 Jtpyr, npuKa3bIBaJI: 
«Bb!, 6paTI_\bl MOH, TOBapHWH, • 
Mo)KeT 6or semn saM JlOMoi'I npmhtt -
IToKJIOHHTeCb Bbl MOeMy 6aTJOllJKe, 
CyJtapwHe pOJlHOH ~taTYillKe; 
MHJIOH )KeHe CJIOBO MOJIBHTe, 
4T06b! Bb!MbIJia MOJO py6allleŲKY 
He Ha peųKe, He B KOJIOJle3e, 
A Bb!MblJia ropJOųei'I CBOeli CJie3Oi1; 
4T06 BbICYillHJia MOJO py6allleŲKY, 
He Ha BeTpe, He Ha COJIHbllllKe, 
A Bb!CYillHJia Ha 6eJioi'1 csoei'I rpyJttt.> 38 

37 Užrašyta 1960 m. Palangoje iš P. B a už i e nė s. 
38 BeJIHKopyccKHe HapOJlHble necHH, H3JtaHbl A. 11. Co6oJieBCKHM, CTI6., T. VI, 278. 

(Toliau žymima - Co6.). 
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Nors dainos „Aušta aušrelė" siužetas per ilgus amzms ir keitėsi, ta­
čiau dalis jos variantų žuvusį kareivį aukštinančiu patriotiniu turiniu, 
tipine situacija (kareivio išvykimas ir žuvimas mūšio lauke) ir kai kuriais 
įvaizdžiais siejasi su kovų prieš kryžiuočius gadynės karinėmis-istori­
nėmis dainomis, ypač su daina „Jau ir atlėkė gulbių pulkelis". Dainos 
kompozicijos nesudėtingumas, motyvų ir įvaizdžių paprastumas vėles­
niems perteikėjams sudarė galimybę keisti jos turinį pagal pasikeitusias 
istorines sąlygas. 

* * 
Prie senesniųjų karinių-istorinių dainų skirtina ir daina „Atlėkė juo­

das varnas", ne kartą užrašyta Rytų Prūsijoje ir Lietuvoje. Tačiau ji pa­
sižymi kitoki ais ypatumais, negu aukščiau minėtos dainos apie kareivio 
žuvimą. Išvykimas į karą čia nevaizduojamas, o iš karto pasakojama apie 
įvykusį mūšį , pateikiamas platokas mūšio lauko vaizdas . Zirgą - mir­
ties žinios nešėją - čia pakeičia varnas, atnešantis „baltą ranką" su 
aukso žiedu . 

Nykiu varno vaizdu jau pači oje dainos pradžioje sukuriama glūdi, 
nerimastin ga nuotaika, slepianti savyje dar neišsakytą įvykusios nelai­
mės nujautimą. Dar niūresnė nuotaika toliau einančiame varno pasako­
jime, kur piešiamas kiek suhiperbolintas mūšio lauko vaizdas: 

- Aš buvau didžiam kare; 
Ten didį mū š į mušė, 
Ten kardų tvorą tvėrė, 
Pučke l ėmis duobę kasė, 
Ten kraujo upė bėgo , 
Ten gul ne vienas sūnelis, 
Ten verkia ne vienas tėvelis . 39 

Pagaliau mergelės reagavimu į šį pasakojimą atskleidžiama įvykusi 
nelaimė - ,.negrįš mano bernelis". Dainos pabaiga skamba visai tragiš­
kai, reikšd ama begalinį žuvusio artimųjų sielvartą. 

Iš mū šio lauko vaizdo išryškėja dainos kūrėjų pažiūros į karus ir 
kareivio žuvimą mūšio lauke. Karai, jų supratimu, neša vien mirtį. griau­
na žmonių asmeninę laimę. Dainoje pabrėžiama tos mirties beprasmiš­
kumas . Skirtingai, negu anksčiau minėtose dainose, čia kalbama ne apie 
vieno žmogaus, bet apie daugelio žmonių žuvimą. Toks karų vaizdavimas 
ir vertinimas aiškiai rodo, kad daina buvo sukurta tais laikais, kai liaudis 
dalyvavo karuose, jau nebe patriotinių idealų skatinama. 

Dainos variantai pagal mūšio lauko vaizdavimą ir meninės formos ypa­
tumus pasiskirsto į dvi grupes. Vieni jų lakoniškesni, mūšio vaizdas glaus­
tesnis, pati forma archaiškesnė (RzD 47, BsOD LXXIII, NsLV 24). Tuo 
tarpu kiti turi labiau išplėstą mūšio lauko vaizdą, jų forma naujoviškes­
nė (NsLV 23, JLD 1169, Brugm. 51, Lesk. 60, 73). Matyt, pastarieji vė­
lesni, atsiradę kūrybiškai perdirbinėjant pirmuosius. Platesniu mūšio lau­
ko vaizdu labiau akcentuojama karo žiaurumas, žmogaus, kritusio mūšio 
lauke, mirties beprasmiškumas. šie vaizdai kupini graudžios lyrinės šird­
gėlos , nuoširdaus į karo žudynes stumiamo žmogaus gailesčio: 

39 RzD 37. 

Te tekėjo strovė upė 
juodųjų kraujelių, 
te nugrįsta tiltužėliai 
jaunųjų brolelių. 

Te nugrįsta tiltužėliai 
jaunųjų brolelių, 
te pridėta prietiltėliai 
šviesiųjų šoblelių. 
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Te pridėta prietiltėliai 
šviesiųjų šoblelių, 
te nukimštos kamšužėlės 
kiaunių kepurėlių. 40 

Dalyje šių variantų minimas Kistryno vardas (NsLV 23, Lesk. 60, 72, 
KIPLD 501) leidžia spręsti apie mūšio ties Kunersdorfu ( 1759 m.), liau­
dies vadinamu Kistrynu, atgarsius. 

Dainos „Atlėkė juodas varnas" mūšio vaizdams artimi kai kurių karo 
sutartinių, ypač „Užugdė, užugdė" (SIS 1234a-1237b), ,,Išjojo, išjojo" 
(SIS 1238), mūšio vaizdai. Sutartinės pasakoja, kaip tėvas užugdė sūnų, 
nupirko jam žirgą ir išleido į karą, paskui pateikiamas mūšio lauko vaiz­
das, kuriuo pabrėžiamas karo baisumas ir žmogaus padėties beviltišku­
mas tame kare. Kareivio žuvimas sutartinėse suvokiamas taip pat tra­
giškai. 

Sustoja, sustoja, 
Braliukų pulkelis sustoja. 
Ryga rygužėla, 
Kiena gražias mergalas? 

Nukirta, nukirta, 
Braliukam galvelas nukirta ... 

Paplūda, paplūda, 
Braliukų kraujelis paplūda ... 41 

čia poz1ur1s į kareivio žuvimą mūšio lauke kitoks, negu sutartinėje 
„Kada, broli, tu parjosi?", forma naujoviškesnė (ryškesnis aprašomasis 
momentas rinkinyje, jo atskirų dalių didesnis rišlumas, naujoviškesnis 
priedainis), ir tai liudija, kad šios sutartinės atsiradusios vėlesniais 
laikais. 

Daina „Atlėkė juodas varnas" išsiskiria iš kitų dainų apie kareivio 
žuvimą ne tik savitu mūšio vaizdu, bet ir varno - mirties žinios nešė­
jo - motyvu. Praeityje ir vėliau, aiškinant šią dainą, buvo teigiama sla­
viška ne tik varno motyvo, bet ir visos dainos kilmė 42. Lygindami šią 
dainą su rusų, ukrainiečių, lenkų, serbų dainomis, matysime, kad ir joms 
būdingi analogiški sakalo ar varno, atnešančio mirties žinią, motyvai. 
Rusų baladėse ir lyrinėse dainose, atskirais atvejais - ukrainiečių, sa­
kalas, parnešęs baltą ranką su žiedu, pasakoja apie artimo žmogaus nu­
žudymą (Co6., T. l 89, 90, 91, 372, 376; Tpy.llbI 3THorpaqrnąecKo-crnrncrn­
ąecKOH 3Kcne,AHUHH B 3ana,AHo-pyccKHH KpaH, T. V, CIT6., 1874, 42-Ko3aUKHe. 
Toliau žymima Tp. 3.). Varnas - mirties žinios nešėjas - sutinkamas 
ukrainiečių dainose (O. Ko l be r g, Pokucie, t. II, Krakow, 1879, 407, 
Tp. 3. 19-Ko3aUKHe). Sis motyvas būdingas serbų baladėms (CpncKe Ha­
ponHe njcHe, KH. 11, 11, Y. Eeąy, 1845. Toliau žymima CpHn.) ir ypač epi­
nėms dainoms apie Kosovo mūšį, įvykusį 1389 m. Iš jų pažymėtina daina 
apie Kosovo mūšio herojų Jugovičių motinos mirtį. čia pasakojama, 
kaip anksti rytą atlekia du varnai kruvinais sparnais, putotais snapais 
ir atneša karžygio ranką su žiedu, iš kurio marti atpažįsta savo vyro. 
o motina - sūnaus ranką 43. Varno - mirties žinios nešėjo - motyvas 

40 Brugm. 51. 
41 SIS 1235. 
42 Zr. Litva. Starožytne dzieje, ustawy, język, wiara, obyczaje, piesni, przyslowia, 

podania i t. d. Przez J. I. K ras z e w s 'kie g o. Tom I, Warszawa, 1847, str. 316; 
Liudo Rėzos dainos, III leidimas, d. I, Kaunas, 1935, p. 94. B. Sruoga, LietuvitĮ 
liaudies dainų rinktinė, Kaunas, 1949, p. 110. 

• 3 Zr. Cpttn., KH. II, 48. 
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čia niūrus iki tragizmo, juo įprasminama ne vien asmeninė, bet visos tau­
tos nelaimė - pralaimėjimas turkams. Galimas daiktas, kad serbų liau­
dies poezijoje šis motyvas buvo paplitęs ir prieš Kosovo dainų sukūrimą, 
tik pastarosiose jis, panaudotas visos tautos tragiškiems išgyvenimams 
perteikti , buvo išbaigtas ir ištobulintas . 

Didelis varno (sakalo) - mirties žinios nešėjo - motyvo populia­
rumas rodo tarptautinį jo pobūdį. Iš viso dainos turinio, ypa č senesniųjų 
variantų, pagaliau iš analogišką mūšio vaizdą turinčių sutartinių galima 
spręsti, kad motyvas į lietuvių karines-istorines dainas atėjęs anksčiau, 
negu XVIII a ., nes variantai, turintieji XVIII a . istorinių įvykių pėdsakų 
(mūšio ties Kunersdorfu atgarsiai), yra vėlesni. Tarptautiniam varno 
motyvui buvo suteiktas naujas turinys ir jo pagrindu sukurta savita 
nacionalinė daina. atspindinti neigiamą liaudies požiūrį į feodali­
nius karus. 

Iš neigiamo karų vertinimo, tragiško kareivio žuvimo suvokimo dai­
noje „Atlėkė juodas varnas" galima spręsti apie pasikeitusį karinių-isto­
rinių dainų kūrėjų požiūrį į istorinius įvykius. Vadinasi, ši daina buvo 
kuriama kitomis istorinėmis sąlygomis, negu aukščiau minėtos dainos 
apie kareivio žuvimą. Pažymėtina, kad XV-XVI a. keičiasi tiek žanro 
kūrėjų valstiečių padėtis, tiek ir karų pobūdis. šiuo metu stiprėja feodalinė 
valstiečio priklausomybė, ilgainiui virsdama baudžiavine. Jei kovų prieš 
kryžiuočius ir kalavijuočius amžiais valstietis, gindamas tėvynę nuo 
priešų, kartu buvo ir aktyvus krašto visuomeninio gyvenimo dalyvis, tai 
dabar, politiniame krašto gyvenime nepaprastai išaugus bajorų vaidme­
niui, nuo jų priklausomas valstietis iš šio gyvenimo išstumiamas. Jei 
anksčiau liaudis, gindama tėvynę nuo kalavijuočių ir kryžiuočių puldinė­
jimų, gerai suprato tikslus, už kuriuos kovojo, tai dabar feodalų vedami 
grobikiški karai (1507-1544 m. karas su Rusų valstybe, 1558-1583 m. 
karas dėl Livonijos, 1579-1582 m. Stepono Batoro karai su Rusų valsty­
be) liaudžiai buvo nesuprantami ir negalėjo būti jos teigiamai vertinami. 
Tuo būdu karinės-istorinės dainos neišvengiamai turėjo atspindėti šiuos 
žiaurius, liaudžiai nesuprantamus, vien kančias ir skurdą nešančius ka­
rus. Tad dainą „Atlėkė juodas varnas", atsižvelgiant į jos idėjinį turinį 
ir siužeto tipiškumą, į tą aplinkybę , kad ji ryškiai išsiskiria iš senųjų 
dainų, poetizuojančių herojaus žuvimą mūšio lauke, ir nepritampa prie 
XVII-XIX a. dainų, vaizduojančių išvykimą į kariuomenę ir kareiviavi­
mą, reikėtų skirti šiam laikotarpiui. 

Su šiuo laikotarpiu sietinos ir atskiros dainos, kuriamos senųjų dai­
nų apie kareivio žuvimą siužetiniu pagrindu,-,,Parsiųsdinsiu gromatėlę", 
,,Brolelis ant dvaro žirgą balnojo", ,,Už aukštųjų kalnelių" ir kitos, kur ka­
reivio mirtis nebe poetizuojama, o traktuojama kaip didelė skriauda jam 
pačiam ir jo artimiesiems. čia išaukštinamas ne kareivio - tėvynės gy­
nėjo, bet artojo, taikiai dirbančio žemę, idealas, o požiūris į karą taip pat 
neigiamas. 

44 JLD 1138. 

Augin tėvas sūnelį. 
Tą vieną vienturtėlį: 
- Ar užaugsi, sūnužėli, 
Ar būsi artojėliu? 

- Tai užaugsiu, tėveli, 
Nebūsiu artojėlis, 
Aš nebūsiu artoj ėlis, 
Tik būsiu kareivėlis. t4 
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Senųjų dainų atskiri motyvai čia interpretuojami kitaip. Pavyzdžiui, 
dainoje „Pasiųsdinsiu gromatėlę" žirgas - jau nebe savarankiškas veikė­
jas, parnešantis žinią apie lyrinio herojaus žuvimą ir tuo tarsi dalyvau­
jantis žmogaus išgyvenimuose, o tik „gromatėlės" nešėjas. Zymioje da­
lyje variantų „gromatėlė" parsiunčiama. šiose dainose pastebimas ryškus 
posūkis į tragišką kareivio žuvimo suvokimą, į neigiamą karų vaizdavimą . 

* 
Minėtos karinės-istorinės dainos tiek savo idėjinėmis-tematinėmis ypa­

tybėmis, tiek siužetine schema yra vienos seniausių. Didelės dalies šių 
dainų turinio ypatybės, atskiros istorinės realijos rodo jų ryšį su lietuvių 
tautos kovomis prieš kalavijuočius ir kryžiuočius (sudaičio sutartinės. 
,.Kada, broli, tu parjosi?", ,.Jau ir atlėkė gulbių pulkelis", ,,Aušta aušrelė") 
ar vėlesniais feodaliniais karais (,,Užugdė, užugdė", ,,Atlėkė juodas var­
nas", ,,Pasiųsdinsiu gromatėlę" ir Id.). Pirmosiose gana ryškiai išsikris­
talizuoja specifiniai žanro ypatumai: karo ir tėvynės gynimo vaizdavi­
mas per šeimos santykius, lyrinis apdainuojamų įvykių traktavimas, 
pagaliau tam tikrų siužetų bei motyvų susiformavimas. šių dainų seną kil­
mę pagrindžią ir atskirų meninės formos elementų bendrumas su me­
džioklės, gąnymo sutartinėmis ir kitomis senosiomis dainomis. Visa tai 
leidžia spėti, kad karinės-istorinės dainos, galimas daiktas, pavieniui 
egzistavusios ir anksčiau, kovų prieš kryžiuočius laikotarpiu. susiformuo­
ja į savitą žanrą, atskleidžiantį liaudies pažiūras į istorinius reiškinius. 
įkūnijantį jos patriotinius idealus . Keičiantis istorinėms sąlygoms, keičiasi 
karinių-istorinių dainų turinys. Jeigu XV-XVI a. skiriamose dainose 
ypatingai pabrėžiamas karų žiaurumas, o kareivio mirtis interpretuojama 
tragiškai, tai XVII-XIX a. pirmos pusės dainose vyrauja išvykimo 
į kariuomenę ir kareivio sunkaus gyvenimo vaizdavimas. Pa s larosios ver­
tintinos kaip vėlesnių laikų sunkios karinės tarnybos meninis apibendrini­
mas. Nors vėlesnės karinės-istorinės dainos atsineša nauja s siužetines 
schemas, naujus motyvus bei įvaizdžius, tačiau bendraisiais tikrovės vaiz­
davimo ypatumais, atskirais siužeto elementais ir motyvais jos artimai 
siejasi su senosiomis dainomis, ypač dainomis apie kareivio žuvimą. 

Liaudies gyvenime senosios karinės-istorinės dainos buvo reikšmin­
gos visais laikais. Būdamos kovų su priešais dėl savo krašto laisvės 
meninis apibendrinimas, jos ugdė patriotinius liaudies jausmus kovų prieš 
kryžiuočius laikotarpiu, mokė neapkęsti išnaudotojų vedamų, liaudžiai 
kančias ir skurdą nešančių karų vėlesniais laikais. Jos nebuvo pamirštos 
ir Didžiojo Tėvynės karo metais. Tai rodo jų demokratiškumą ir gyvy­
bingumą. jų tikrai liaudišką patriotinį pobūdį. šios dain0s priimtinos ir 
mūsų dienų tarybiniam žmogui, ugdančiam savyje taurius komunizmo 
statytojo bruožus, kovotojui prieš bet kokį engimą ir priespaudą. 

Vilniaus Valstybinis V. Kapsuko v. 
universitetas 

Lietuvių literatūros katedra 

Įteikta 
1963 m. rugsėjo mėn. 

OC06EHHOCTH CTAPEAWHX nHTOBCKHX BOEHHO-HCTOPH4ECKHX nECEH 

.IJ.. KPI1lllTOTTAf'ITE 

Pe3IOMe 

JlHTOBCKHe HapOLI.Hble BOeHHO-HCTOpttųecKHe necHH - 3TO :>KaHp <Į>oJibK­
JIOpa, B KOTOpOM OCTaBHJia CJieLI.bl HCTOpHH HapoLI.a, ero 6opb6a e BparaMH 
3a CB060LI.Y POLI.HOro KpaH, OTp33HJIHCb naTpHOTHŲeCKHe H,!l.e3Jlbl Hapo.n.a 
H ero ,!l.eMOKpaTHŲeCKHe HaCTpOeHHH. 
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TOŲHO ycTaH0BHTb BpeMH B03HHKH0BeHHH B0eHH0-HCT0pnųecKHX neceH 

H HX CBH3b ('0 CTapettIIIHMH HCTopnųecKHMH C06b!THHMH TT0ŲTH HeB03M0)KH0. 

OcHOBHaH npIIŲHHa noro - CBOeo6pa3HOe OT06pa:>KeHHe JI.eHCTBIITeJibHOCTH 

3THM :>KaHp0M. JlHTOBCKHe B0eHH0-IICT0pHŲeCKHe neCHH, 3a HCKJilOŲem,1eM 
Her,rnoroųncJieHHbIX ncTopnųecKnx neceH «cyTapTHHe», tte n306pa:>Ka10T 

K0HKpeTHblX IlCT0pnųecKHX co6bITIIH. B HHX noKa3bIBaeTCH 6bITOBaH CT0-

poHa BOf!Hbl: KaKne ll3MeHeHIIH np0II30lIIJIII B0 apeMH BOHHbl B )Kil3Hil 0T­

JI.eJibHOf! ceMbil, KaK CKJiaJI.bIBaJIHCb 0TH0IIIeHHH JIIO,Uett B 3T0T nepno,u. 

B necHHX pncyIOTCH THnnųecKHe HBJieHirn HapOJI.HOH )Kil3Hil - 0TnpaBJieHHe 

Ha BOHHY n rn6eJib C0JI,UaTa Ha noJie 6oH, TH}KeJiaH ,UOJIH C0JI,UaTa. l1CTO­

pnųecKną co6b!THH B HHX noKa3aHbl oųeHb HeK0HKpeTH0 Il C0CTaBJIHIOT 

JIIllllb qJOH ,UJIH nepe)KHBaHHH JIHpnųecKoro repoH. TT03TOMY Bb!B0,Ubl O CBH-

3H o,uHott HJIH ,upyrott necHn e onpe,ueJieHHOH ncrnpnųecKott 3noxott M0}KH0 

,ueJiaTb, np0CM0TpeB KaK M0}KH0 60Jibllle BapnaHT0B ,uaHHOH neCHil Il ycTa­

H0BilB C0B0KynH0CTb IlX n,uettHo-xy,uo}KeCTBeHHblX oco6eHHOCTeH. HayųHyIO 
o60CHOB3HHOCTb 3T0rO MeTOJI.a ,U0Ka3aJIH C0BeTCKHe qJOJibKJIOpHCTbl 

B. 5I. TTponn, E. TTyTHJIOB n ,up., npnMeHnBrnne ero JI.JIH aHaJIH3a 6bIJIHH 

II IlCT0pnųecKIIX neceH. Ha 0CHOBe 3T0ro MeT0,Ua B ,uaHHOH CTaTbe aHaJIH-

3HPYIOTCH CTapettrnne JIHT0BCKile B0eHH0-IlCT0pnųecKHe neCHil - IlCT0p!!ųe­

CKile n B0eHHbie «cyTapTHHe», necHH «TTpnJieTeJia CTaH Jie6e,11,ett», «BcTaeT 

30pbKa», Il ,UeJia!OTCH Bb!B0,Ubl 06 IlX CBH3Il e 3TT0XOH 6opb6b! JlllT0BCKOro 

Hapo,ua nporna KpecT0Hocu.ea (XIII-XV BB.). B 3THX necHHX HpKo npo­

HBJIHIOTCH nneiiHO-XYJI.O}KeCTBeHHbie oco6eHHOCTil 3T0ro )KaHpa: Il306pa­

)KeHI!e BOHHbl l! o6opOHbl 0TeŲeCTBa ųepe3 ceMeHHble 0TH0IIIeHHH, JIHpnųe­
CKaH TpaKT0BKa Il306pa}KaeMb!X co6b!THH, B03HHKH0BeHne cneu.ncpnųecKHX 
CIO)KeT0B II M0THB0B, ŲT0 n03B0JIHeT c,ueJiaTb Bb!B0,ll, O JIHT0BCKIIX B0e1rno­

IlCTOpHųecKHX neCHHX 3T0ro nepno,ua, KaK 06 caM0CT0HTeJibH0M, CBoeo6-

pa3H0M )KaHpe. 


